
Slovenske božje potne knjižice te iS. stoletja. V prot ireforma-
ci jski d o b i so zelo narastla božja pota. Prednamci so se zatekali v raznih 
občih in zasebnih st iskah na take kraje, kjer se je častila kaka božja ali 
svetniška p o d o b a , bivajoča v s luhu čudodelnosti. V L jubl jani je imela 
p r e d dvesto leti skoro vsaka cerkev k a k o čudotvorno podobo , k i jc bi la 
ali vedno ali o go tov ih časih izpostavljena. Nekatere, kakor n . pr . k i p 
ranjene Matere božje, češčen v kapuc insk i c e r k v i v L jubl jani , so o p o ­
sebnih p r i l i k a h nosi l i v s lovesnih obhodih . 

R o m a r j i so že tedaj odnašali d o m o v za spomin na božjo pot 
p o d o b i c e — večinoma bakroreze. P r i marsikateri cerkvi se hranijo še 
dandanašnji stare bakrorezne plošče, k i so ž njimi natiskavali take p o d o ­
bice. Ohranjenih je še dokaj starih božjepotnih sličic, opremljenih z 
lat inskimi ali z nemškimi napisi . P o d o b i c e s s lovenskimi napisi so jako 
redke. Nekatere so umetniško izvedene. V podpisanega z b i r k i se nahaja 
krasna, 28 ctnX20 cm ve l ika bakrorezna p o d o b a Matere božje p r i N o v i 
Štifti nad G o r n j i m G r a d o m . V središču je osmožarka zvezda in v njej 
sedeča Mari ja z Jezusčkom v naročju in z žezlom in rožnim vencem v 
desn i c i ; oba sta kronana. O b zvezdi t iče v štirih vogl ih slike, kažoče 
začetek božje pot i in čudeže (Erscheinen öffters drey Fäurige F l a m m e n 
1557 — levi gor. v o g a l ; Petrus V . Fürst u : B i sch : zu L a y b a c h besucht 
den F l a m m e n O r t h 1558 — desni gor . v o g a l ; M a r i a zeuget s ich u m 
Mittags zeit in einem L i e c h t e n Stern 1559 — levi sp. vogal . Unzählich 
Presshafte gehen gesund davon 1606). P o d o b o oklepajo rokokoški o k r a s k i . 

Vspešnejša reklama za božja pota nego podobice so bile k n j i ž i c e , 
k i jc bi lo v njih popisano življenje svetnika čudotvorca in njegovi »mira-
kclni« in nanizane moli tve, -litanijc, pesmi njemu na čast. K o sc jc v 
18. stoletju jelo širiti branje med s lovenskim pr ipros t im l judstvom, šle so 
take knjižice iz rok v r o k e in privabi le mnogo romarjev v čudežna sve­
tišča. V nastopnih vrst icah opišem eno s lovenskih božjepotnih knjižic, k i 
so bile našim bibl iografom dosedaj bolj a l i manj neznane: O d A n -
d o h t i , I n u B r a t o u s h i n c S v e t i g a J O S H T A . 

Takšen jc naslov 16 str. (nepag.) v mal i 8° broječi knjižici, k i jc 
bila namenjena romarjem, zahajajočim k sv. Joštu p r i Kran ju , in zlasti 
članom bratovščine sv. Jošta . Ne vem, ali in k o l i k o soglaša ta s lovenski 
božjepotni p r o i z v o d z nemško knjižico: »Leben und Gutthaten des 
h l . J u d o c i , Sohnes des Königs aus Grossbri tanien, der vor Menge frommer 
Chr is ten in O b e r - C r a i n in St. Mart in i -Pfarr auff d e m sogenannten Judocus-
Berg mit E r f o l g ohnzahlbarer G n a d e n andächtig verehret w i r d 1743. 

L a y b a c h bey A . F . Rc ichhardt ( A n t o n Žlogar, T r o j n a božja pot str. 7) 

— d r u g o izdajo te knjižice omenja o. M a r k o P o h l i n (Bibl . C a r n . str. 28): 

J o d o c i (des Hei l igen) , eines Sohnes des Königs in Britanien, des A u g u -



stinereinsiedler ordens L e b e n und Gutthaten auf seinem Berge ober 
K r a i n b u r g in K r a y n . L a y b . abermalgedruckt i m Jahre 1760, in 8., s p r i -
s t a v k o m : Q u a n d o pr ima editio sit facta, me latet. S lovenska knjižica 
»Od andohti inu Brat. sv. Joshta nima zabeleženega n i avtorja, n i tiskarja, 
n i letnice. K a k o r smem sklepati iz nekaterih okolnosti j izvira to delce iz 
dobe med letom 1743. in 1751. Pred letom 1743. n i izšlo, ker se v njej 
natisnjena »Ta treka Pefem. O d teh vel ikeh zhudefou, katere fkasuje 
Svete Jofht na temo hr ibo , v ' fari S. Mart ina v ' gorenski ftrani« v pet i 
k i t i c i sklicuje na nemško knjižico, izdano omenjenega le ta : Nemške Buque, 
fo letukei , O d teh gnad pcrshle na luzh — drugi mejnik, k i preko njega 
ne sega naša knjižica, je leto 1751., k o so postavi l i p r i sv. Joštu svete 
»štenge«. K o b i bi la knjižica pozneje natisnjena, b i j ih bi la gotovo omenila. 

V s e b i n a k n j i ž i c e . P o d naslovom » O d a n d o h t i i n u 
B r a t . S v. J o s h t a«, k i n ima svoje posebne strani, se začne proslava 
sv. Jošta čudotvorca, k i m u je o njegovi poslednji sv. maši nebeški glas 
obl jubi l , da hoče bi t i B o g varuh tistemu kraju in l judstvu, kjer se bo on 
— sv. Jošt — častil, in da bodo vsi , k i pobožno obiščejo tisti kraj , 
vslišani. »Inu d o k l e r ob fedainimu zhaffu po zelmo kershanftvo fe niker 
vezhi andoht pruti t i m u lubesnivimu Svetniku, na fnaide, inu tudi niker 
vezhih ozhitnih gnad (koker tukei na G o r e fvetiga Jolhta) nafgodi, fe is 
tega l o h k u d o l i usame, de je raven leta gora taifti frezhni kray, kateriga 
f i je ta v e l i k i Perjatu Boshy sa fvojo zhaft, inu h ' troshtu tem vernim 
letukei s 'volu, debi pak leta andoht nnprei gor jemala, inu p o v i k f h c n a 
oftala je ta Svet i R i m s k i Papcsh Clemens ta X I I . zelu dobrut l ivu pervolu , 
eno Bratoufhno Svetiga Jofhta gor postavit i , inu lete je ve l ike gnade, 
inu odpuft ike dodelu.« Naznačeni so odpustk i in dnevi , kdaj se morejo 
prejeti . Nato so natisnjene tr i moli tve na čast sv. Joštu. Z a prvo mol i tvi jo 
se nahajajo: L y t a n i a c o d svetiga Joshta. M e d d r u g i m i p r i d e v k i se z o v e : 
T i Svet loba l ingc l lendrashkc deshele . . . T i L u z h teh s lepih, T i P o m u z h 
teh kruloveh , T i sravie teh B o l n i k o u , T i pomozhnik teh p o r o d n i h shen, 
T i dobish Otrozh izham Svet i kerft . . . D r u g o večjo p o l o v i c o knjižice 
polni jo »Shtiri nove Pcfsme o d Svetiga J O S H T A , f loshene o d ene guishne 
Pcrshone is ene pofebn^ oblube h ' zhafti G o f p u d B o g u , nu Svet imo 
J O S I I T O « . P r i p r v i »Od Sheuleina Svetiga Jofta« je naznanjen napev 
»na visho Svetiga Alesha«. V grozno prisi l jeno zveriženih pesmih se 
opisuje življenje in čudeži sv. Jošta . 

J e z i k o v n e p o s e b n o s t i . Knjižica »Od andoht i inu Brat. 
Sv , Joshta« jc v j ez ikovnem oziru mešanica gorenjščine in dolenjščine. 
Prevladuje prva. O m e n i m naj tu nekatere posebnosti . S l c d n i ( = vsak) 
Romar, sa sledno P o t r e b o ; poviksheinc , k ' i fve l izhc inu ; kateri — poleg 
keter i , k t tero ; bres f tuvenia ; r o d . tvojiga S i n o v a ; ozha ; v ' dershbi 



( = družbi) A n g e l s k i ; Jagne boshje, k i r . . . ; nam je dobro vedevzhe; 
fhiuleine, sheuleine, lebev (najbrže t i skovna p o m o t a namestu: leben); is 
enmi Romar je ; množ. i m . zhudefsa; zhes tridefleti lejt. Iv. Vrhovnih. 

Luka Pušar: Sv. Lucie Andoht itd. v Drašgošah. K o sem 
pisal v >Izvestjih M . dr . za Kr.« 1. 1904. življenjepis Frančiška Mihaela 
Paglavca, sem omeni l , da se m u po k r i v i c i pripisuje s p i s : »Sv. L u c i e 
A n d o h t i td . v Dražgošah iz 1. 1750, in da je črke I. L . P . tolmačiti kot 
prve črke imena tedanjega selškega župnika L u k e Pušarja. Dražgoše so 
namreč takrat kot podružnica spadale k župniji selški. P r i p o m n i l sem 
pa takrat (str. 73), da m i , žal, ni bi lo mogoče zaslediti nobenega izvoda 
te knjižice. 

G o s p o d župnik Iv. V r h o v n i k me je pa o p o z o r i l , da hrani en izvod 
te knjižice g o s p o d monsignor profesor T o m o Z u p a n ; gospod župnik 
F r . P o k o r n m i je pa svoj i z v o d prinesel na og led . V s l e d tega naj tu 
omenjeno knjižico n e k o l i k o opišem. 

Spis obsega le 12 stranij v mal i osmerki ( i 6 X ' ° ' 5 cm) poleg 
naslovnega lista. 

N a s l o v n i list nam kaže bakrorezno s l iko sv. L u c i j e , k i s to ječa s 
k r o n o na glavi in okrožena s svi tom drži v desnici znamenje mučeništva 
— pa lmovo vej ico, v levic i pa posodico z očmi. N a d njo plavata 
angelca, držeča venec nad glavo. Spodaj mol i in se j i priporoča skupina 
l j u d i j : mož s pal ico , mal deček in žena z majhnim « t r o k o m , k i leži v 
povoj ih p r e d njo. 

P o d s l iko je sledeči n a p i s : 

M I R E K E L P E L D S : L U C I E D I V I Z E I N U M A 
R T E R N I Z E V G O R E N S K I C R A N K P ) S T R A N I V S E 
V S I 1 K I F A R I V D R A S H G O S H A H I M E N O V A N A . 

N a i . strani se začenja besedilo takoj na vrhu brez u v o d a : Se 
Zadobe V e l i k e G n a d e Suetc L u c i e t im Živim za ta L u b i P o g l e d inu 
tubi 2 ) tem dušam v V i c a h V e l i k a Pomuč k Nebcškimu V e s e l i u . 

Potem popisuje 2 »mirakclna« iz I. 1746. in 1750. 

Na d r u g i strani je n a s l o v : 
A n d o h t I Suete L u c i e D i v i z e inu Marternize u | G o r c n s k i C r a n s k i 

Strani u Sevshki F a | r i i u D r a s h g o f h a h Imenovani . 
T e m u napisu sledi o d tiskarja trikrat prečrtana v r s t a : »Tu nei 

M i r a k c l n c s d r u k a i o fpred koker«. 
Iz te vrstice se spozna, da bi moral b i t i naslov na 1. strani, in da 

b i se imeli t iskati »mirakelni« šele p o d nas lovom. Stavec pa bržkone 

') »S« je izpuščen. 
2) mesto »tudi«. C i t i ram v gajici . 


